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1. ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Найменування показників  

Розподіл годин за навчальним планом 

Денна форма 

навчання 

Заочна  форма 

навчання 

 

Кількість кредитів ЄКТС – 3 

 
Рік підготовки: 

Загальна кількість годин – 90 2-й 2-й 

Кількість модулів – 2 Семестр: 

Тижневих годин для денної форми 

навчання:  

 

аудиторних – 2 

самостійної роботи студента – 46/78 

 

 

3-й 3-й 

Лекції 

30 год. 12 год. 

Практичні (семінарські) 

14  год.   

Вид підсумкового контролю: залік  
Лабораторні: 

  

Форма підсумкового контролю: 

комбінований 

Самостійна робота 

46 год. 78 год. 

 

2. МЕТА І ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

МЕТА: допомогти здобувачам вищої освіти при вивченні української народної мови в її 

діалектних та говіркових виявах і цим самим сприяти глибшому оволодінню літературною 

мовою. 

 

Відповідно до освітньо-професійної програми, вивчення дисципліни «Українська 

діалектологія» сприяє формуванню у здобувачів вищої освіти таких компетентностей: 

1) здатність розв’язувати складні спеціалізовані практичні завдання в галузі філології 

(лінгвістики, літературознавства, фольклористики) в процесі професійної діяльності або 
навчання, що передбачає застосування концептуальних методів освітніх наук, предметних 
знань, теорії та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов науково-дослідницької діяльності (ІК); 
2) здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності й 

досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної 

галузі, її місця в загальній системі знань про природу і суспільство та в розвитку суспільства, 
техніки і технологій, вести здоровий спосіб життя (ЗК 2); 

3) здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями (ЗК 3); 

4) здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово (ЗК 5); 

5) здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях (ЗК 8); 
6) здатність використання сучасних інформаційних і комунікаційних технологій (ЗК 9); 
7) здатність проведення досліджень на належному науковому рівні (ЗК 10); 
8) здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел (ЗК 13). 

Спеціальні (предметні) компетентності (ПК):  
1) усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ (ПК 1); 



2) здатність професійно застосовувати поглиблені знання з обраної філологічної 
спеціалізації для вирішення професійних завдань (ПК 4); 

3) здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, 
літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від обраної 
спеціалізації) (ПК 6); 

4) здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання 

професійних завдань (ПК 7); 

5) здатність використовувати сучасні наукові методи філологічних досліджень, 

добирати, аналізувати, систематизувати й синтезувати фактичний лінгвістичний, літературний 

матеріал; узагальнювати підсумки виконаного дослідження та формулювати його новизну; 

оформляти згідно з сучасними вимогами та презентувати результати наукового дослідження в 

усній чи письмовій формі, послуговуючись відповідним термінологічним апаратом (ПК 8); 

6) здатність планувати та управляти проєктами; здатність до аналізу і синтезу; 

готовність забезпечувати науково- дослідний процес (ПК 9); 

7) здатність управляти інформацією; здатність працювати самостійно; готовність 

здійснювати перевірку процесів збору, аналізу і систематизації інформації на основі різних її 

джерел (спеціалізованої літератури, ЗМІ, перспективного наукового, творчого досвіду тощо) 

(ПК 10); 

8) здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 

філологічний (залежно від обраної спеціалізації) аналіз текстів різних стилів та жанрів (ПК 11); 

9) здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються, 

описувати соціолінгвальну ситуацію (ПК 13). 

 

3. ПЕРЕДУМОВИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

  Передумовами вивчення навчальної дисципліни «Українська діалектологія» опанування 

таких освітніх компонентів (навчальних дисциплін) освітньої програми:    

1) ОК 7. Основи лінгвістики; 

2) ОК 12. Прикладне українське мовознавство. 

 
4. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ 

 

  Відповідно до освітньо-професійної програми «Українська мова та література. Літературна 

творчість. Документознавство та інформаційна діяльність», вивчення дисципліни «Українська 

діалектологія» повинно забезпечити досягнення здобувачами вищої освіти таких програмних 

результатів навчання: 

 

Програмні результати навчання 
 

Шифр 

ПРН  

Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями 

державною та іноземною(ими) мовами усно й письмово, використовувати їх 

для організації ефективної міжкультурної комунікації. 

ПРН 1 

Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних 

джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й 

інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.  

ПРН2 

Розуміти фундаментальні принципи буття людини, природи, суспільства. ПРН 4 

Використовувати інформаційні й комунікаційні технології для вирішення складних 

спеціалізованих задач і проблем професійної діяльності.  
ПРН 6 

Характеризувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються(ється), 

описувати соціолінгвальну ситуацію.  
ПРН 9 

Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати мовні 

явища і процеси, що їх зумовлюють.  
ПРН 12 

Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз 

текстів різних стилів і жанрів.  
ПРН 15 



Збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати факти мови й мовлення й 

використовувати їх для розв'язання складних завдань і проблем у спеціалізованих 

сферах професійної діяльності та/або навчання. 

ПРН 17 

 

Очікувані результати навчання, які повинні бути досягнуті здобувачами освіти після 

опанування навчальної дисципліни «Українська діалектологія»: 

 

Очікувані результати навчання з дисципліни  Шифр 

ПРН  

Вільне володіння усною й писемною формами української літературної мови 

для організації ефективної міжкультурної комунікації під час фіксації та 

аналізу діалектного мовлення. 

ПРН 1 

Вміння добирати необхідну й новітню інформацію про сучасні діалектні 

угруповання та історію їх формування з різних джерел, зокрема з фахової 

літератури та електронних баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, 

впорядковувати, класифікувати й систематизувати.  

ПРН 2 

Розуміння української народної мови як системи, на базі якої виникла 

літературна; усвідомлення екстра- та інтралінгвальних чинників розвитку і 

взаємодії літературної й діалектної мов.  

ПРН 4 

Здатність працювати з інтерактивною мапою, атласами, словниками, 

хрестоматіями українських діалектів, використовувати інформаційно-

комунікаційні технології для збору та аналізу діалектного матеріалу. 

ПРН 6 

Вміння виявляти специфічні та спільні риси українських говорів і наріч, 

порівнювати їх із літературною українською мовою; розкривати суспільно-

політичні умови їх розвитку та функціонування. 

ПРН 9 

Здатність до наукової оцінки діалектних явищ з огляду на їх формування і 

розвиток; уміння визначати на основі фонетичних, морфологічних, лексичних, 

синтаксичних ознак належність писемного та усного діалектного тексту до 

певного наріччя та говору. 

ПРН 12 

Здатність виявляти в художніх та інших текстах діалектні явища, класифікувати 

їх.  
ПРН 15 

Уміння збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати факти 

живорозмовної мови й використовувати їх для розв’язання складних завдань 

філології. 

ПРН 17 

 

5. ЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ 

 

Засоби оцінювання та методи демонстрування результатів навчання 

 

Засобами оцінювання навчання з навчальної дисципліни «Українська діалектологія» є:  

 поточний контроль під час вивчення навчальної дисципліни, який проходить в  

індивідуальній, груповій, фронтальній формі. Методи поточного контролю: усний, письмовий, 

практичний, комп’ютерний і самоконтроль;  

 метод підсумкового контролю – залік, який проводиться комбіновано (усне 

опитування, письмова робота і тести). Поточний контроль знань та умінь студентів із навчальної 

дисципліни охоплює проведення двох модульних контрольних робіт та підсумкового контролю у 

формі заліку. 

 

Методами демонстрування результатів навчання з навчальної дисципліни є: 

 словесні методи навчання: розповідь, бесіда;  

 наочні: ілюстрація, демонстрація;  

 практичні: вправи, тестування тощо; 



 за логікою передачі і сприймання навчальної інформації (індуктивні, дедуктивні, 

аналітичні, синтетичні); 

 за ступенем самостійності мислення студентів при засвоєнні знань (репродуктивні, 

пошукові, дослідницькі) та ін. 

 

Форми контролю та критерії оцінювання результатів навчання 
 

Форми поточного контролю: усні відповіді, тестування та письмові домашні, самостійні 

роботи на практичних заняттях. 

Форма модульного контролю: підсумковий тематичний контроль через виконання 

модульної контрольної роботи (з теоретичними питаннями, письмовими завданнями і тестами); 

проміжний атестаційний контроль, поточний контроль за виконанням індивідуальних робіт, 

винесених для самостійного опрацювання.  

Форма підсумкового семестрового контролю: залік (із теоретичними питаннями, 

письмовими завданнями і тестами). Може бути виставлений за результатами балів, набраних 

здобувачем при поточному контролі на практичних заняттях, тематичному контролі, самостійної, 

індивідуальної роботи й підсумкової модульної контрольної роботи. Сума балів обраховується в 

межах 100. 

 

Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 1) 

 

Поточне тестування та самостійна робота Модульна 

контрольна 

робота  
 

Сума 

Т1 

 

Т2 Т3 Т4 Т5 

 

Т6 

 

50 100 

8 8 10 8 8 8 

Т1, Т2 ... Т12 – теми модулів. 

 

Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 2) 

 

 

Поточне тестування та самостійна робота 

Модульна 

контрольна 

робота  

 

Сума 

Т7 Т8 Т9 Т10 50 100 

10 10 20 10 

Т1, Т2 ... Т12 – теми модулів. 

 

Оцінювання окремих видів навчальної роботи з дисципліни 

 

Вид діяльності здобувача 

вищої освіти  
 

Модуль 1  
 

Модуль 2  
 

Кількість  

 

Максимальна 

кількість балів 

(сумарна)  

Кількість   

 

Максимальна 

кількість балів 

(сумарна)  

 

Практичні (семінарські) 

заняття 

10 30 9 30 

Комп’ютерне тестування при 

тематичному оцінюванні  

1 10 1 10 

Науковий проєкт 1 5 1 5 



Самостійна робота на 

Інтерактивній мапі діалектів 

1 5 1 5 

Модульна контрольна робота  1 50 1 50 

Разом   100  100 

 

Критерії оцінювання модульної контрольної роботи 
 

Модульний контроль є необхідним елементом модульно-рейтингової технології 

навчального процесу. Модульна контрольна робота з навчальної дисципліни «Українська 

діалектологія» проводиться двічі на семестр, згідно з розкладом модульних контролів, 

визначених навчальною частиною в межах годин, які відведені на практичні заняття. До модульної 

контрольної роботи допускаються здобувачі, які виконали всі види практичних завдань. До 

початку модульної контрольної роботи здобувачі вищої світи повинні мати поточні підсумкові 

бали за практичні заняття та самостійну роботу. Максимальна кількість балів, одержаних під час 

модульної контрольної роботи, становить 50 балів. 

Виконання модульної контрольної роботи передбачає надання відповідей на тести й 

теоретичні питання, виконання практичного завдання. Робота складається з одного теоретичного 

питання, яке здобувач представляє усно, одного практичного завдання та 30 тестів. 

Перескладання підсумкового модульного контролю здобувачами, які отримали 

рейтинговий бал за модульний цикл, що відповідає незадовільній оцінці, проводиться не пізніше 

двох тижнів після атестаційного. Позитивні оцінки з модульного циклу не підвищуються. 

Якщо здобувач набрав 60 і більше балів, то залік може бути виставлений за результатами 

поточного оцінювання та модульного контролю на момент оголошення результатів. У разі, якщо 

здобувач бажає поліпшити свою оцінку, він складає залік за всією програмою навчальної 

дисципліни. При цьому в підсумковій оцінці не враховуються накопичені бали.  

Здобувач вищої освіти, який не з’явився на модульну контрольну роботу або ж набрав від 0 

до 34 балів, зобов’язаний скласти (перескласти) модуль до початку підсумкового контролю в 

строки, визначені викладачем дисципліни та погоджені деканатом факультету. 

 

Зразок модульної контрольної роботи № 1 

 

1. Колоквіум (усне опитування теоретичних питань 1 мод.) – 10 балів. 

2.  Випишіть із поданого тексту діалектизми і з’ясуйте їх типи (лексичні, фонетичні, 

семантичні, синтаксичні). Розкрийте значення. 

– Та видите… Шо жили ми єк належно… Він у мене такий чемний… Слова, ади, пустого 

не скаже. І не п'єт і не… Мені все, було, вогорє баби: йка ти шєслива… А йка я шєслива, шо він 

шос від мене криєт, шос думкуєт та й аби все сам… Та й шос дес ходит… та й до Сапогова, та й 

до Сапогова… 

Вид діяльності 

здобувача вищої 

освіти 

Модульна контрольна робота 1 Модульна контрольна робота 2 

Кількість Максимальна 

кількість балів 

(сумарна) 

Кількість Максимальна 

кількість балів 

(сумарна) 

1.Колоквіум (усне 

опитування 

теоретичних питань  

1/2 модуля) 

1 10 1 10 

2. Виконання 

практичного завдання 

1 10 1 10 

3.Тестування 30 30 30 30 

Разом  50  50 



Єлена вже втерла очі кінцями хустки. Жінка стояла й співчутливо слухала. Ще немає 

трагедії, але вона, видно, десь назріває. Ще можна з усього сміятися, але скоро, мабуть, хтось 

буде плакати. 

– Може, підете до хати та там на чоловіка зачекаєте? 

Єлена хитнулася. 

– Ой де!.. Най Біг боронит… 

– Чому? Боїтеся, щоб не бив? 

– Ні… Він мене й пальцем, ади, йкий є палец, не текнув… Лиш… встид мені… 

– А чого ж? Ви жінка, мали право! 

Єлена не була юристом і не знала, чи вона має право, чи ні, але відчувала, що Олексу може 

образити таке слідження. Зітхнула. 

– Ні… Видев, іт хаті йду… Перебачєйте, шо-м… шо-м так… 

– Що ж… я розумію… Лиш будьте спокійні – лихого тут нічого нема. Ваш чоловік 

приходить до нашого єгомостя, вони бесідують. О чім, того я вам не скажу, бо то не моя річ. 

Лиш думаю, що наші єгомость поганого нічого не навчать (Г.Хоткевич) – 10 балів.  

3. 30 тестів (30 балів). У тестах подано теоретичні та практичні питання курсу. 

 

Зразок модульної контрольної роботи № 2 

 

1. Колоквіум (усне опитування теоретичних питань 2 мод.) – 10 балів. 

2. Охарактеризувати фонетичні, лексичні, морфологічні та синтаксичні особливості 

діалектного тексту. З’ясувати, до якого наріччя і говору він належить. 

[ішлú ў пóле з возáми / ламáли / на вÿз клáли і вéзли дôмÿ // а ве
u
чорáми лýшчили / там 

скликáли д'ÿўчáт / хлôпц'і прихóдили сам’í п’íрити д'ÿвóк // п’íрилис'а / бáвилис'а / дур'íли / спÿвáли 

// йак полýшчили ме
u
лáĭ / та бôў такыĭ струк / шо лишáли на н'ÿм пе

u
рó / а быў такыĭ / што не

u
 

мош было лишúти та так лýшчили дул'ÿ пе
u
рó і пак іспл'ітáли ўты с п’íр'ом і в’íшали на в’інкы 

так гôр'і но мóже на пÿт чи ў с'ійанúц'у // отó так схло /  а йак ýсхло / та пак сукáли / а быў 

такыĭ зелéныĭ / шо клáсти трéба было і ў пÿч’ обы ýсхло // отó быў на чир / отó пахлúвыĭ /  што ў 

пе
u
чú сох / на чир молóли / а сис' йак пак ýсох із в’інкÿў / та сукáли худôб’і ĭ на кáшу молóли / и на 

мукý со
y
б’í молóли / ĭ на кáшу та с тóго чинúли гôлупц'і с'ме йíли ĭ боґáч’ // пе

u
клú боґáч’ ме

u
лáĭныĭ 

/ но та йак оты листы / што зрывáли з ме
u
лайý / кôĭс'а пÿк хл'іп такá была лопáта крýгла / йак 

исé лôвор' и там просте
u
лúли тоты листы кычéргу / казáлис'а кычéрга // а хл'іп пе

u
клú ни на 

дрÿжд'ах / а ĭ на квасóви // кôĭ пе
u
клú хл'іп та лишúли такý круглúн'ку пал'анúчку / а на тÿў пак 

причинúли та так м’ісúли ме
u
лáĭныĭ хл'іп // но а йак отó ýкысло / трéба было два чáсы 

напáл'овати пÿч’ / бо ме
u
лáĭныĭ отó т'ажкыĭ быў // та на тôтý кычéргу / йак отó ýкыс хл'іп / та 

на ту лопáту на кычéргу накладáли / так повúрхы помочúли и так у пÿч’ // а гôлупц'і чинúли 

ме
u
лáĭн'і // прос'íйали мукý ў ту кáшу та там с'а пстáла мукá ĭ кáша на т'і гôлупц'і // боґáч’ 

ме
u
лáĭныĭ пе

u
клú / клáли цýкру / ôлóйу / мáло ĭ кваснóго молокá / то дýже дóбрыĭ боґáч’ быў // ] – 10 

балів.  

3. 30 тестів (30 балів). У тестах подано теоретичні та практичні питання курсу. 

 

 

 

Критерії оцінювання підсумкового семестрового контролю 

 

Шкала ECTS 
Диференційована 

Шкала 

Недиференційована 

шкала 

Мінімальний бал – 

максимальний бал 

A Відмінно 

Зараховано 

90–100 

B Добре 82–89 

C Добре 74–81 

D Задовільно 64–73 

E Задовільно 60–63 



FX Незадовільно 

Не зараховано 

35–59 

F Незадовільно 
0–34 

 

За результатами модульного контролю визначається підсумкова рейтингова оцінка. Оцінка 

за залік визначається залежно від рейтингового балу. Загальна кількість балів, яку може здобути 

здобувач вищої освіти, – 100 балів. Вони досягаються шляхом сумування результатів оцінок за всі 

види робіт. Здобуті бали переводяться також в оцінку за чотирибальною національною шкалою.  

Оцінку «зараховано» (90–100 балів, А) заслуговує здобувач, який  усебічно, системно і 

глибоко володіє навчально-програмовим матеріалом; вміє самостійно виконувати завдання, 

передбачені програмою, використовує здобуті знання і вміння в нестандартних ситуаціях; засвоїв 

основну і ознайомлений з додатковою літературою, яка рекомендована програмою; зрозумів 

взаємозв’язок основних понять дисципліни та усвідомлює їх значення для професії, яку він 

здобуває; вільно висловлює власні думки, самостійно оцінює різноманітні життєві явища й факти, 

виявляючи особистісну позицію; самостійно визначає конкретну мету й завдання власної 

навчальної діяльності, демонструє творчі здібності й використовує їх при вивченні навчально-

програмового матеріалу, виявляє нахил до наукової роботи. 

Оцінку «зараховано» (82–89 балів, В) заслуговує здобувач, який повністю опанував 

програму дисципліни і вільно (самостійно) володіє навчально-програмовим матеріалом, 

застосовує його на практиці, має системні знання в достатньому обсязі відповідно до навчально-

програмового матеріалу, аргументовано використовує їх у різних ситуаціях; має здатність до 

самостійного пошуку інформації, а також до аналізу, постановки і розв’язування проблем 

професійного спрямування; під час відповіді допустив деякі неточності, які самостійно виправляє, 

добирає переконливі аргументи на підтвердження вивченого матеріалу. 

Оцінку «зараховано» (74–81 бал, С) заслуговує здобувач, який у цілому засвоїв програму 

дисципліни, але допускає окремі помилки; вміє порівнювати, узагальнювати, систематизувати 

інформацію під керівництвом викладача, загалом самостійно застосовувати на практиці, 

контролювати власну діяльність; опанував навчально-програмовий матеріал, успішно виконав 

завдання, передбачені програмою, засвоїв основну літературу, яка рекомендована програмою. 

Оцінку «зараховано» (64–73 бали, D) заслуговує здобувач, який знає основний навчально-

програмовий матеріал в обсязі, необхідному для подальшого навчання й використання його в 

майбутній професії; виконує завдання непогано, але зі значною кількістю помилок; ознайомлений 

з основною літературою, яка рекомендована програмою; допускає на заняттях чи заліку помилки 

під час виконання завдань, але під керівництвом викладача знаходить шляхи їх усунення. 

Оцінку «зараховано» (60–63 бали, Е) заслуговує здобувач, який володіє основним 

навчально-програмовим матеріалом в обсязі, необхідному для подальшого навчання й 

використання його в майбутній професії, а виконання завдань задовольняє мінімальні критерії. 

Знання мають репродуктивний характер. 

Оцінка «не зараховано» (35–59 балів, FX) виставляється здобувачеві, який виявив суттєві 

прогалини в знаннях основного програмового матеріалу, допустив принципові помилки у 

виконанні передбачених програмою завдань. 

Оцінку «не зараховано» (0–34 бали, F) виставляється здобувачеві, який володіє 

навчальним матеріалом тільки на рівні елементарного розпізнавання і відтворення окремих фактів 

або не володіє зовсім; допускає грубі помилки під час виконання практичних завдань, 

передбачених програмою; не може продовжувати навчання і не готовий до професійної діяльності 

після закінчення університету без повторного вивчення цієї дисципліни.  

Під час виставлення оцінки враховуються результати навчальної роботи здобувача 

протягом семестру. 

До складання заліку допускаються здобувачі вищої освіти, у яких підсумкова модульна 

оцінка за семестр становить не менше 35 балів і яким зараховано всі види робіт за цей семестр.  

Здобувач вищої освіти, підсумкова рейтингова оцінка якого складає від 0 до 34 балів, 

зобов’язаний покращити її до початку підсумкового семестрового контролю під час чергування 



викладачів на кафедрі у строки, визначені викладачем дисципліни та погоджені деканатом 

факультету. Інакше здобувач не допускається до складання заліку і в нього виникає академічна 

заборгованість. 

Залік із навчальної дисципліни здобувач вищої освіти може не складати, якщо він успішно 

пройшов усі модульні контролі та задоволений підсумковою модульною оцінкою. Здобувачі вищої 

освіти, підсумкова модульна оцінка яких становить від 35 до 59, залік складають обов’язково. 

Здобувач освіти може підвищити на заліку рейтинговий бал, при цьому за результатами складання 

заліку оцінка не може бути меншою за підсумкову оцінку, яку він отримав за результатами 

модульних контролів. 

Залік проходить в комбінованій формі. На залік виносяться теоретичні, практичні завдання 

й тести в обсязі навчального матеріалу. Оцінювання результатів навчання на заліку здійснюється 

за 100-бальною шкалою. Залікова оцінка заноситься у відомість обліку успішності. 

 

Зразок залікового завдання 

 

1. Усне опитування з теоретичної підготовки (20 балів). Передбачено 2 питання. 

2. Охарактеризувати фонетичні, лексичні, морфологічні та синтаксичні особливості 

діалектного тексту. Зʹясувати, до якого наріччя і говору він належить. 

[росказáў мен'і ĭсе мÿĭ стрыĭ // колú вÿн быў ішчú молодым / та дýже чáсто йім говорúли 

стар'í л'ýде
u
 про не

u
чúстойе // но / молод'í йе молодыми / та не

u
 в’íрили / лиш с'а ўсе с'м’ійáли // 

áĭбо раз йакóс' ішлú хлóпц'і думÿ із дрýгойі ýлиц'і / а стрыĭ жиў маĭ далéко / ўс'і с'а розыĭшлú / та 

вÿн пÿшóў сам // нúкат / а ў йáркôви ĭде такá фáĭна д'ÿўка / áĭбо ўс'а ў б’íлому // йак го ув’íд'іла / 

пóчала с'а с'м’ійáти таĭ игрáти / та ĭде за ним игрáвучи // стрыĭ лиш нúкат / та нич не
u
 кáже // 

дÿĭшóў до вôрÿт  та пÿшóў до хыж’і спáти / на дрýгыĭ дин' так ýĭшло / што вÿн  сам ôпйáт' ішóў 

думу / ĭ ôпйáт' утá д'ÿўка // вÿн с'а дýже напýдиў / та росказáў ус'ó вÿц':óви // тот го пôбúў таĭ 

казáў / убы бул'ше сам дум’ÿ не
и
 ĭшоў // но та стрыĭ с'а старáў не

и
 ĭти сам думÿ // ўто с'а ўже 

стáло забывáти / таĭ на рÿздвó стрыĭ пÿшóў із рôўтôў / штôс':а задéржаў у д'ÿўкы / та ĭде думÿ 

сам // нúкат / а ў йáрку ôпйáт' утá д'ÿўка // студе
и
нó так / а ўна ў л'íтн'ôму плáт'і / та так сôб’í 

ĭде за стрыйом игрáвучи // стрыĭ с'а дýже напýдиў / та нич не
и
 кáже / лиш ішчú маĭ скóро нáчаў 

ітú // йак ужé быў коло ворÿт / онá с'а зáс'м’ійала дýже гóлосно / таĭ указáла му / што кыбы йÿў 

хôт' слóво ўказáў / та быў бы нав’íкы йійí // таĭ прôпáла // ] (20 балів).  

3. 40 тестів (60 балів). У тестах подано теоретичні та практичні питання курсу. 

 

Здобувач вищої освіти може отримати загальну кількість 100 балів. Вони досягаються 

шляхом сумування результатів оцінок за всі види робіт. Отримані бали переводяться в залікову 

оцінку «зараховано» чи «не зараховано». Оцінку «зараховано» отримує здобувач за відмінне 

виконання роботи та відповіді без істотних помилок та огріхів (90–100 балів); якщо робота 

виконана правильно, але в ній допущено незначні помилки, що істотно не впливають на результат 

оцінювання (74–89 балів); якщо робота виконана не в повному обсязі, у ній допущено певну 

кількість помилок та неточностей, відсутні висновки за виконаними розрахунками (60–73 бали). 

«Не зараховано» отримує здобувач у разі допущення великої кількості помилок (менше 60 балів), 

що потребує додаткового опрацювання навчального матеріалу для отримання позитивної оцінки.  

 

6. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

6.1. Зміст навчальної дисципліни 

 

Модуль 1. Вступ. Мовні особливості сучасних говорів  

 

Тема 1. Предмет, завдання і значення курсу «Українська діалектологія».  

Предмет і завдання української діалектології. Теоретичне і практичне значення 

діалектології, її зв’язок з іншими науками. Діалектна основа української літературної мови. 

Поняття про діалектну мову та чинники її розвитку й функціонування. Основні діалектологічні 



поняття. Місцеві (територіальні) діалекти та соціальні (професійні) діалекти і жаргони. Аспекти 

діалектологічних досліджень: загальна, або теоретична, і окрема, або національна, діалектологія; 

описова, або синхронна, і історична, або діахронна, діалектологія. Дослідження мови та її 

діалектів у нерозривному зв’язку з історією народу, з історією його матеріальної й духовної 

культури. Джерела вивчення говорів української мови. Фонетична транскрипція.  

Тема 2. Короткі відомості з історії української діалектології.  

Перші спроби характеристики й класифікації українських говорів. Класифікація 

українських діалектів М. Максимовича, І. Вагилевича, Я. Головацького. Праці О. Потебні з 

української діалектології. Внесок К. Михальчука в історію української діалектології. Огляд 

класифікацій О. Соболевського, А. Кримського, І. Зілинського та ін. Діалектологічні дослідження 

другої половини ХХ ст. Найважливіші монографічні та лінгвогеографічні праці з сучасної 

української діалектології. 

Тема 3. Загальна характеристика лексики й фразеології українських говорів. 

Типологія діалектних мовних одиниць. Різновиди лексичних і фразеологічних діалектизмів. 

Загальна характеристика лексики українських діалектів. Спільні і відмінні елементи в лексиці 

українських діалектів. Основні типи діалектних відмінностей у лексиці. Діалектна лексика з 

погляду її походження. Специфічно діалектна фразеологія. Своєрідність діалектів у фразеології. 

Фразеологічні архаїчні елементи та інновації. Словники української діалектної лексики й 

фразеології. Діалектологічні атласи. 

Тема 4. Фонетичні риси говорів сучасної української мови.  

Загальна характеристика українського діалектного вокалізму. Відмінності в системах 

голосних фонем у діалектах української мови. Рефлекси /о/, /е/, /ē/ (ѣ), /ы/, /і/ (и), /а/, /ę/, /у/ та /ǫ/. 

Загальна характеристика консонантизму українських говорів. Склад приголосних фонем у 

говорах щодо кількісного і якісного їх вияву в порівнянні з літературною українською мовою. 

Звукові зміни в діалектах. 

Тема 5. Словотвірні й морфологічні риси сучасних українських діалектів. 

Взаємозв’язок літературної мови й діалектів у процесі словотворення. Різновиди 

відмінностей у словотворі. Фонетичні модифікації словотвірних морфем у діалектній мові. 

Словотвірні структури-архаїзми, структури-інновації в українських діалектах.  

Іменник: категорія роду, числа і відмінка. Прикметник: тверді і м’які основи прикметників; 

короткі і повні, стягнені і нестягнені форми; ступені порівняння прикметників. Числівник. 

Займенник. Дієслово: форми інфінітива; зворотні форми дієслова; особливості вираження часових 

форм; особливості вираження способових форм; дієприкметник, дієприслівник. Прислівник. 

Службові частини мови. 

Тема 6. Український діалектний синтаксис. 

Діалектна диференціація в синтаксичній системі української мови. Діалектні відмінності в 

інтонації і ритмі речень. Особливості будови словосполучення й простого речення. Діалектна 

специфіка у вираженні підмета, присудка, додатка, означення, обставини. Особливості будови 

складного речення. Діалектні сполучники в структурі простого й складного речення. 

 
Модуль  2. Діалектні групи і говори української мови 

 
Тема 7. Південно-східне наріччя української мови. 
Південно-східні діалекти, межі поширення їх, головні особливості. Походження південно-

східних діалектів. Групування південно-східних діалектів: а) говори Середньої Наддніпрянщини 

(середньонаддніпрянські); б) слобожанські говори; в) степові говори. Риси південно-східного 

наріччя в художній літературі. Наукові дослідження південно-східного наріччя.  

Тема 8. Північне (поліське) наріччя української мови. 

Північні (поліські) діалекти, межі поширення їх, головні особливості. Групування 

північних діалектів: а) східнополіські (лівобережнополіські); б) середньополіські 

(правобережнополіські); в) західнополіські (волинсько-поліські). Риси поліського наріччя в 

художній літературі. Наукові дослідження північного наріччя. 

Тема 9. Південно-західне наріччя української мови. 



Південно-західні діалекти, межі поширення їх, особливості. Групування південно-західних 

діалектів: а) волинські говори; б) подільські говори; в) галицько-буковинська група говорів: 

наддністрянські, надсянські, покутсько-буковинські, гуцульські; г) карпатська група: лемківські 

(західнокарпатські), бойківські (середньокарпатські, північні), закарпатські (південнокарпатські). 

Риси південно-західних говорів у художній літературі. Наукові дослідження південно-західного 

наріччя. 

Тема 10. Методи збирання і дослідження діалектного матеріалу 

Безпосереднє спостереження діалектолога. Анкетний метод, його суть, позитивні і 

негативні аспекти. Експедиційний метод, його суть, позитивні і негативні ознаки. Умови і форми 

організації діалектологічних експедицій. Діалектологічні програми і їх значення. Вибір об’єктів 

для запису діалектних матеріалів. Говіркові особливості мови об’єктів, ситуація мовлення. Техніка 

запису. Особливості запису матеріалів із лексики, фраземіки, фонетики, морфології, синтаксису. 

Опис діалектів на підставі зібраних матеріалів. Необхідність урахування жанрово-стильових 

особливостей записаного матеріалу. Поняття про лінгвістичну географію. Дослідження 

діалектного матеріалу методами лінгвогеографії. Принципи картографування. Види лінгвістичних 

атласів. Історія розвитку лінгвогеографії. Закордонні й українські лінгвістичні атласи. Атласи 

Ю.Тернацького, З.Штібера, Й.Дзендзелівського, В.Ващенка, З.Ганудель, В.Латти, К.Германа та ін. 

«Атлас української мови», його завдання й структура. Особливості методу картографування 

«Атласу української мови». 

6.2. Структура навчальної дисципліни 

Назви модулів і тем 

Кількість годин 

Форма навчання: денна заочна 

усього у тому числі усього у тому числі 

л п с.р. л п с.р. 

Модуль 1. Вступ. Мовні особливості сучасних говорів 

Тема 1. Предмет, завдання і значення 

курсу «Українська діалектологія». 

8 4 2 2 8 2 6 

Тема 2. Короткі відомості з історії 

української діалектології. 

6 2 - 4 8 8 

Тема 3. Загальна характеристика лексики 

та фразеології українських говорів. 

6 2 - 4 8 8 

Тема 4. Фонетичні риси говорів сучасної 

української мови. 

8 4 2 2 8 2 6 

Тема 5. Словотвірні й морфологічні риси 

сучасних українських діалектів. 

10 4 2 4 10 10 

Тема 6. Український діалектний 

синтаксис. 

8 2 - 6 8 8 

Модульна контрольна робота 

Разом за  модулем 1 46 18 6 22 48 4 44 

Модуль  2. Діалектні групи і говори української мови 

Тема 7. Південно-східне наріччя 

української мови. 

8 2 2 4 10 2 8 

Тема 8. Північне (поліське) наріччя 

української мови. 

8 2 2 4 10 2 8 

Тема 9. Південно-західне наріччя 16 6 4 6 12 4 8 



6.3. Теми практичних занять 

№ 

з/п 

Назва теми Кількість годин 

денна заочна 

1 Предмет, завдання і значення курсу «Українська діалектологія». 2 

2 Короткі відомості з історії української діалектології. - 

3 Загальна характеристика лексики та фразеології українських 

говорів. 

- 

4 Фонетичні риси говорів сучасної української мови. 2 

5 Словотвірні й морфологічні риси сучасних українських 

діалектів. 

2 

6 Український діалектний синтаксис. - 

7 Південно-східне наріччя української мови. 2 

8 Північне (поліське) наріччя української мови. 2 

9 Південно-західне наріччя української мови. 4 

10 Методи збирання і дослідження діалектного матеріалу - 

Усього годин 14 

6.4. Самостійна робота 

№ 

з/п 

Назва теми Кількість годин 

денна заочна 

1 Аналіз діалектизмів у художніх текстах українських 

письменників різних регіонів. 

4 6 

2 Підготувати науковий проєкт із презентацією про одного з 

дослідників українських діалектів (К. Михальчука, 

І. Верхратського, І. Панькевича, М. Грицака, С. Бевзенка, 

Ф. Жилка, Й. Дзендзелівського, П. Гриценка, І. Сабадоша та ін.). 

4 8 

3 Внести на Інтерактивну мапу говорів української мови (URL: 

https://dialectmap.org/) 50 слів із говірки рідного села або з одного 

(на вибір) діалектного словника.   

10 8 

4 Записати текст (від 250 до 300 слів) говірки рідного села 

фонетичною транскрипцією / знайти в мережі Інтернет 

діалектний текст (від 250 до 300 слів) і записати його 

фонетичною транскрипцією. Охарактеризувати систему 

вокалізму й консонантизму рідної говірки (з історичними 

коментарями). 

6 6 

5 Охарактеризувати морфологічні риси рідної говірки чи іншого 

діалектного тексту. 

4 10 

6 Підготувати самостійно чи підібрати з інтернет-ресурсів 

відеозапис діалектного тексту й охарактеризувати його 

синтаксичні риси. 

4 8 

7 Аналіз особливостей говорів південно-східного наріччя, робота з 2 8 

української мови. 

Тема 10. Методи збирання і дослідження 

діалектного матеріалу 

12 2 - 10 10 10 

Модульна контрольна робота 

Разом за  модулем 2 44 12 8 24 42 8 - 34 

Усього годин за курс 90 30 14 46 90 12 - 78 

https://dialectmap.org/


діалектними словниками, хрестоматіями, аудіо- та 

відеоматеріалами. 

8 Аналіз особливостей говорів поліського наріччя, робота з 

діалектними словниками, хрестоматіями, аудіо- та 

відеоматеріалами. 

2 8 

9 Підготувати науковий проєкт із презентацією про говірку 

рідного села.  

6 8 

10 Аналіз діалектних програм, атласів. 4 10 

Усього годин 46 76 

7. ІНСТРУМЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ ТА ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ,

ВИКОРИСТАННЯ ЯКИХ ПЕРЕДБАЧАЄ НАВЧАЛЬНА ДИСЦИПЛІНА 

1. Мультимедійний проєктор, інтерактивна дошка.

2. Пакети завдань для модульного та підсумкового контролю.

3. Офісні додатки, сервіси «Moodle», «Google Meet».

4. Інтерактивна мапа діалектів України.
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